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Lecture #8 

•Symmetric Structure of Books II-III & their messages

•Use of להים-א in Mizmorim 42-83 

•David Collections D1 (3-41) vs. D2 (51-72).

•Korach collections K1 (42-49) vs. K2 (84-85; 87-88).

•Asaf collections A1 (50), A2 (73-83).



Introductory Note: Sitz im Leben  Sitz in der Literatur

SynchroneDiachrone
Historical development

Introductory note
Sitz im Leben 

Sitz in der Literatur

Herman Gunkel
(1862-1932)

 Sitz in der LiteraturSitz im Leben
(“setting in Life”)

ח"י
18

David’s last Song of his life     David’s Prayer Book 

(II Samuel 22)                                  (Tehillim 18)

(→ Lecture #4)



Structure of Books II-III 



מבנה ומשמעות–ספר תהלים כספר 



Structure of Books II-III 

Psalms as a Book

Interpretation &
Teachings

?

(ג"פ-ב"מ)להים -אוסף המזמורים עם שם א

D2 (51-72) = 22

A1 (50) + A2 (73-83) = 12

K1 (42-49) + K2 (84-85; 87-88) = 12

"פ

ו
ט"פ

11

24

• Message of the Mizmorim

• Headings + biographical notes 

• Micro- & Macrostructure

• Text  Context  Intertext

• “E-lohim” Collection (42-83)

!





להים לאורך ספר תהלים-ושם א' שם ה

למדתושתפהרחמיםמדתהקדים, מתקייםהעולםשאיןראה, ןהדיבמדתלבראתובמחשבהעלהשבתחלה: ... א', אבראשיתי"רש
...םושמיארץאלהים'העשותביום: ד', בדכתיבהיינו , הדין

Rashi Genesis 1, 1: A first, God intended to create the world under the attribute of strict justice, but He realized 

that the world could not thus endure and therefore gave precedence to Divine Mercy (= name “Hashem”) allying it 

with Divine Justice (= name “Elohim”) as it is written 2, 4: on the day that Hashem Elohim made earth and heaven.

לֹהִים-א  
מידת הדין

ק-ו-ק-י

מידת הרחמים

J

E

(פג-מב)לֹהִים -א  ( בשם)אוסף 



:יְסוּדָתוֹ בְהַרְרֵי קֹדֶשלִבְנֵי קֹרַח מִזְמוֹר שִיר  א

:מִכֹל מִשְכְנוֹת יַעֲקֹבשַעֲרֵי צִיּוֹן ' אֹהֵב הב

לֹהִים סֶלָהנִכְבָדוֹת מְדֻבָר בָךְ  ג  :עִיר הָא 

הִנֵה פְלֶשֶת וְצוֹר עִם כוּש  אַזְכִיר רַהַב וּבָבֶל לְיֹדְעָי  ד 

:זֶה ילַֻד שָם

:וְהוּא יְכוֹנְנֶהָ עֶלְיוֹןוּלֲצִיּוֹן יֵאָמַר אִיש וְאִיש ילַֻד בָהּ  ה 

:זֶה ילַֻד שָם סֶלָהיִסְפֹר בִכְתוֹב עַמִים  ' הו 

:כָל מַעְיָנַי בָךְוְשָרִים כְחֹלְלִים  ז 

ז"מזמור פ

ק-ו-ק-י לֹהִים-א  

(ג"פ-ב"מ)להים -אוסף המזמורים עם שם א
לֹהִיםמִזְמוֹר לְאָסָף אַךְ טוֹב לְיִשְרָאֵל : א, ג"ע לְבָרֵי  א 

:לֵבָב

לֹהִיםמַשְכִיל לְאָסָף לָמָה : א, ד"ע זָנַחְתָ לָנֶצַח  א 

:לַמְנַצֵחַ אַל תַשְחֵת מִזְמוֹר לְאָסָף שִיר: ב-א, ה"ע

לֹהִיםהוֹדִינוּ לְךָ  א 

נוֹדָע : לַמְנַצֵחַ בִנְגִינֹת מִזְמוֹר לְאָסָף שִיר: א, ו"ע

לֹהִיםבִיהוּדָה  א 

קוֹלִי אֶל : לַמְנַצֵחַ עַל יְדוּתוּן לְאָסָף מִזְמוֹר: א, ז"ע

לֹהִים וְאֶצְעָקָה    א 

...  מַשְכִיל לְאָסָף הַאֲזִינָה עַמִי תוֹרָתִי : א, ח"ע

'המְסַפְרִים תְהִלוֹת 

לֹהִיםמִזְמוֹר לְאָסָף : א, ט"ע בָאוּ גוֹיִם בְנַחֲלָתֶךָ  א 

...לַמְנַצֵחַ אֶל שֹשַנִים עֵדוּת לְאָסָף מִזְמוֹר: ד-א', פ

לֹהִים  הֲשִיבֵנוּא 

לֵאלֹהִיםהַרְנִינוּ : לַמְנַצֵחַ עַל הַגִתִית לְאָסָף: א, א"פ

לֹהִיםמִזְמוֹר לְאָסָף : א, ב"פ בְקֶרֶב  אֵלנִצָב בַעֲדַת א 

לֹהִים ...    יִשְפֹטא 

לֹהִים: שִיר מִזְמוֹר לְאָסָף: א, ג"פ מִי לָךְא  ...אַל דֳּ

:שִיר מִזְמוֹר לְאָסָףא

לֹהִיםב מִי לָךְ  א  רַש וְאַל תִשְקֹט אַל דֳּ :אֵלאַל תֶח 

מָיוּן ג :וּמְשַנְאֶיךָ נָשְאוּ ראֹשכִי הִנֵה אוֹיְבֶיךָ יֶה 

:וְיִתְיָעֲצוּ עַל צְפוּנֶיךָעַל עַמְךָ יַעֲרִימוּ סוֹד ד

:וְלאֹ יִזָכֵר שֵם יִשְרָאֵל עוֹדאָמְרוּ לְכוּ וְנַכְחִידֵם מִגוֹי  ה

:עָלֶיךָ בְרִית יִכְרֹתוּכִי נוֹעֲצוּ לֵב יַחְדָו ו

דוֹם וְיִשְמְעֵאלִים  ז לֵי א  :מוֹאָב וְהַגְרִיםאָהֳּ

:פְלֶשֶת עִם יֹשְבֵי צוֹרגְבָל וְעַמוֹן וַעֲמָלֵק ח

:הָיוּ זְרוֹעַ לִבְנֵי לוֹט סֶלָהגַם אַשּׁוּר נִלְוָה עִמָם ט

:כְסִיסְרָא כְיָבִין בְנַחַל קִישוֹןעֲשֵה לָהֶם כְמִדְיָן  י

:הָיוּ דֹמֶן לָאֲדָמָהנִשְמְדוּ בְעֵין דאֹר יא

:וּכְזֶבַח וּכְצַלְמֻנָע כָל נְסִיכֵמוֹשִיתֵמוֹ נְדִיבֵמוֹ כְעֹרֵב וְכִזְאֵב  יב

לֹהִיםאֵת נְאוֹת אֲשֶר אָמְרוּ נִירֲשָה לָנוּ  יג :א 

לֹהַייד :כְקַש לִפְנֵי רוּחַ שִיתֵמוֹ כַגַלְגַל  א 

:וּכְלֶהָבָה תְלַהֵט הָרִיםכְאֵש תִבְעַר יָעַר טו

:וּבְסוּפָתְךָ תְבַהֲלֵםכֵן תִרְדְפֵם בְסַעֲרֶךָ  טז

:'וִיבַקְשוּ שִמְךָ המַלֵא פְנֵיהֶם קָלוֹן  יז

:וְיַחְפְרוּ וְיאֹבֵדוּיֵבֹשוּ וְיִבָהֲלוּ עֲדֵי עַד יח

:עֶלְיוֹן עַל כָל הָאָרֶץלְבַדֶךָ  ' וְיֵדְעוּ כִי אַתָה שִמְךָ היט

ג"מזמור פ

ק-ו-ק-י

83, 17: Fill their faces with 

shame until they seek Your 

name, Lord (Hashem).

83, 19: Let them know that You-

Your name alone is the Lord 

(Hashem), Most High over all 

the earth.

83, 5.8: They said: Come, let us wipe 

them out as a nation, so that the 

name of Israel will no longer be 

remembered …. Geval, Amon and 

Amalek, Philistia with the 

inhabitants of Tyre.

87, 4: I will remind Rahav and 

Babylon of My beloved ones. Behold 

Philistia and Tyre with Kush, 

“This one was born there”  



Typical phrases 53
חַ עַל מָחֲלַ ( א) :דלְדָוִ מַשְכִיל ת לַמְנַצֵּ
ין א  ( ב) לֹהִים הִשְחִיתוּ וְהִתְעִיבוּ עָוֶל  -אָמַר נָבָל בְלִבוֹ אֵּ

ה  ין עֹשֵּ :בטוֹאֵּ
ש  לֹהִים-א  (  ג) י אָדָם לִרְאוֹת הֲיֵּש מַשְכִיל דֹרֵּ מִשָמַיִם הִשְקִיף עַל בְנֵּ

:לֹהִים-אֶת א  
ין גַם אֶחָד( ד) ה טוֹב אֵּ ין עֹשֵּ לָחוּ אֵּ :כֻּלּוֹ סָג יַחְדָו נֶא 
י ( ה) י אָוֶ הֲלאֹ יָדְעוּ פֹעֲלֵּ לֵּ ְְ לוּ י עַמִ ן אֹ ְְ :לאֹ קָרָאוּלֹהִים-א  ם לֶחֶ אָ
לֹהִ י כִ ד לאֹ הָיָה פָחַד פַחַ שָם פָחֲדוּ (  ו) פִזַר עַצְמוֹת חֹנָךְ  יםא 

בִשֹתָה לֹהִיםכִי ה  :מְאָסָםא 
עוֹמִצִיּן יִתֵּ מִי ( ז) ל וֹן יְשֻּ וֹ עַמשְבוּת לֹהִים-א  ב בְשוּת יִשְרָאֵּ

למַח יִשְ ב ל יַעֲקֹ יָגֵּ  :יִשְרָאֵּ

14

חַ ( א) ד  לְדָוִ לַמְנַצֵּ
ין   עֲלִילָה  יתוּ הִתְעִיבוּלֹהִים הִשְחִ -א  אָמַר נָבָל בְלִבוֹ אֵּ

ה  ין עֹשֵּ :בטוֹאֵּ
י אָדָם לִרְאוֹת הֲיֵּש מַשְכִיל  'ה( ב) מִשָמַיִם הִשְקִיף עַל בְנֵּ

ש אֶת  לֹהִ דֹרֵּ :יםא 
לָחר יַחְדָו סָ ל הַכֹ (  ג) ה נֶא  ין עֹשֵּ ין גַם אֶחָדטוֹוּ אֵּ :ב אֵּ
לוּ לֶחֶם ( ד) ְְ י עַמִי אָ לֵּ ְְ י אָוֶן אֹ :לאֹ קָרָאוּ'ההֲלאֹ יָדְעוּ כָל פֹעֲלֵּ
לֹהִ ד כִי פָחַ שָם פָחֲדוּ ( ה) :ים בְדוֹר צַדִיקא 
הוּ'העֲצַת עָנִי תָבִישוּ כִי (  ו) :מַחְסֵּ
ל בְשוּב ( ז) ן מִצִיּוֹן יְשוּעַת יִשְרָאֵּ שְבוּת עַמוֹ 'המִי יִתֵּ

למַח יִשְ ב ל יַעֲקֹ יָגֵּ  :יִשְרָאֵּ

DOUBLE MIZMORIM 14 - 53

Typical phrases

14, 4: Have all the evildoers no knowledge? 

They, who devour my people as if eating bread, 

they who do not call out to the Lord (Hashem),

14, 5-6: There they are, in great fear, for God 

(Elohim) is with the righteous generation. 

You despise the counsel of the poor, for the 

Lord (Hashem) is their refuge.

= ZADIK  HASHEM

53, 5: Have the evildoers no knowledge? They, 

who devour my people as if eating bread, they 

who do not call out to God (Elohim).

53, 6: There they were in great fear. But there 

was not fear, for God (Elohim) has scattered the 

bones of those who encamped against you. 

You were put to shame, because God (Elohim)

despised them. = EVIL DOERS  E-LOHIM

D2
- King

:ד, מלכים יא' ם הל"רמב

ואם יעמוד מלך מבית דוד הוגה בתורה ועוסק  

כפי תורה שבכתב ושבעל פה, במצוות כדוד אביו

וילחם  , ויכוף כל ישראל לילך בה ולחזק בדקה

.  הרי זה בחזקת שהוא משיח-' מלחמות ה

Philosopher 

D1



14

35 40

'ה

53

70

להים-א

:ייִשָ בֶןוִדדָ תְפִלוֹתלוּכָ : כ, ב"ע

לִיכֵנִי: יג, א"נ פָנֶיךָ  אַל תַשְׁ מִלְׁ

ךָ אַל תִקַח מִמֶנִי שְׁ רוּחַ קָדְׁ :  וְׁ

לִיכֵנִי: ט, א"ע עֵת  אַל תַשְׁ לְׁ

בֵנִי חִי אַל תַעַזְׁ לוֹת כֹּ נָה כִכְׁ :  זִקְׁ

כפרה על חטא –לידת שלמה 

דוד הזקן  דוד עם בת שבע 

מעביר לשלמה את מלכותו  

51, 13: Do not cast me away

from Your presence, and do not 

take Your holy spirit from me.

71, 9: Do not cast me away at the 

time of old age, do not forsake 

me when my strength fails.

D1D2

א

ב



לירושלים עם הלויים המשוררים' דוד מעלה את ארון ה
David brings the Holy Ark to Jerusalem with the Levite Singers

לֹהִיםעְזֹרבֶ וַיְהִי:כח-כו, ו"טאהימיםדברי 'הרִיתבְ אֲרוֹןאֵינֹשְ םהַלְוִיִּ אֶתהָא 

וְכָלבוּץמְעִילבִ למְכֻרְבָ וְדָוִיד:אֵילִיםבְעָהוְשִ פָרִיםבְעָהשִ חוּזְבְ וַיִּ 

רְרִיםהַמְשֹ שָאהַמַ רהַשַ וּכְנַנְיָהרְרִיםוְהַמְשֹ הָאָרוֹןאֶתאִיםשְ הַנֹ םהַלְוִיִּ 

תְרוּעָהבִ 'הרִיתבְ אֲרוֹןאֶתמַעֲלִיםרָאֵליִשְ וְכָל:בָדאֵפוֹדוִידדָ וְעַל

:רוֹתוְכִנֹ נְבָלִיםבִ מִעִיםמַשְ יִםוּבִמְצִלְתָ וּבַחֲצֹצְרוֹתשוֹפָרוּבְקוֹל

First Chronicles 15, 26-28: And it came to pass, when God helped the Levites the bearers of the 

Ark of the Covenant of the Lord, that they sacrificed seven bulls and seven rams. And David was 

clothed with a robe of fine linen and all the Levites who were carrying the Ark and the singers and 

Chenaniah the leader of the singers in the song; and on David was an ephod of linen. Thus all 

Israel were bringing up the Ark of the Covenant of the Lord with shouting, and with sounds of the 

shofar, and with trumpets, and with cymbals, resounding with psalteries and harps:

לבש גם הוא לבושיהם   -ולפי שהיה דוד משורר כמו לוים : ... י"רש

עַל( יב, ב ה"דה) כאותו אפוד של אהרן-בָדאֵפוֹדוִידדָ וְׁ



:הוּא וְאֶחָיו וּבָנָיו שְנֵים עָשָרלויים במקדש12מעמד של 

...(א, ו"כ; לא-א, ה"דברי הימים א כ)

(“Sitz im Leben”)

King David & Asaf (Singer/prophets) & Korach (gatekeepers)

He and his sons and brothers, twelve (x24)

Jes 1, 2

24= ד "דוי

24



24= ד "דוי

לִיוּפִגְעוּמָעוּנִישְ פָנַימִלְ מֵתִיאֶתרלִקְבֹ כֶםנַפְשְ אֶתיֵשאִםלֵאמֹרםאִתָ רוַיְדַבֵ : יז-ח, ג"כבראשית

לִיהנֶנָ יִתְ מָלֵאכֶסֶףבְ דֵהוּשָ קְצֵהבִ ראֲשֶ לוֹראֲשֶ לָהכְפֵ הַמַ מְעָרַתאֶתלִיןוְיִתֶ :צֹחַרבֶןעֶפְרוֹןבְ 

לְכֹלחֵתבְנֵיאָזְנֵיבְ אַבְרָהָםאֶתיהַחִתִ עֶפְרוֹןעַןוַיַּ חֵתנֵיבְ תוֹךְבְ ביֹשֵ עֶפְרוֹןוְ : קָבֶרתלַאֲחֻזַ תוֹכְכֶםבְ 

יעַמִ בְנֵילְעֵינֵייהָ נְתַתִ לְךָבוֹראֲשֶ עָרָהוְהַמְ לָךְינָתַתִ דֶההַשָ מָעֵנִישְ אֲדֹנִילאֹ:לֵאמֹרעִירוֹעַרשַ אֵיבָ 

אַךְלֵאמֹרהָאָרֶץעַםאָזְנֵיבְ עֶפְרוֹןאֶלרוַיְדַבֵ :הָאָרֶץעַםלִפְנֵיאַבְרָהָםחוּשְתַ וַיִּ :מֵתֶךָקְבֹרלָךְיהָ נְתַתִ 

אַבְרָהָםאֶתעֶפְרוֹןעַןוַיַּ :שָמָהמֵתִיאֶתרָהוְאֶקְבְ נִימִמֶ קַחדֶההַשָ סֶףכֶ ינָתַתִ מָעֵנִישְ לוּהאַתָ אִם

מַעשְ וַיִּ :קְבֹרמֵתְךָוְאֶתהִואמַהוּבֵינְךָינִיבֵ סֶףכֶ קֶלשֶ מֵאֹתעאַרְבַ אֶרֶץמָעֵנִישְ אֲדֹנִי:לוֹלֵאמֹר

קֶלשֶ מֵאוֹתעאַרְבַ חֵתבְנֵיאָזְנֵיבְ דִבֶרראֲשֶ סֶףהַכֶ אֶתעֶפְרֹןלְ אַבְרָהָםקֹלשְ וַיִּ עֶפְרוֹןאֶלאַבְרָהָם

בוֹראֲשֶ עָרָהוְהַמְ דֶההַשָ מַמְרֵאלִפְנֵיראֲשֶ לָהכְפֵ בַמַ ראֲשֶ עֶפְרוֹןדֵהשְ קָםוַיָּ :חֵרלַסֹ עֹבֵרסֶףכֶ 

:סָבִיבבֻלוֹגְ כָלבְ ראֲשֶ דֶהבַשָ ראֲשֶ הָעֵץוְכָל

חֵרלַסֹ עֹבֵרסֶףכֶ קֶלשֶ מֵאוֹתעאַרְבַ = 400= ן"עֶפְרֹ 
:  כב, ח"כמשלי

הָל עָיִןרַעאִישלַהוֹןנִבֳּ

:יְבֹאֶנוּחֶסֶרכִייֵדַעוְלאֹ



  First Temple Second Temple 

Isaiah Isaiah’s prophesies (1-35); Hizkiyahu; Assyria and 
Babylonia (36-39) 

40 - 66 

parallels      

Psalms David’s life (1-72) and end of first Temple period 
(73-89)  

90-150 

 
Books of Kings 1 +2
Exil to Babylon 

Pre-exile Historiography

Chronicles 1 + 2
Cyrus Declaration

Post-exile Historiography

(Tehillim Chronicles)

http://biblewalks.com/Sites/DavidTomb.html
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מֶת בְאֹהֶל וְהוּכַן:ה,ז"ישעיהו ט שֹפֵט וְדֹרֵש מִשְפָט וּמְהִר  דָוִדבַחֶסֶד כִסֵא וְיָשַב עָלָיו בֶא 

:צֶדֶק

וַהֲקִמֹתִי אֶת הַדָבָר הַטּוֹב אֲשֶר דִבַרְתִי אֶל בֵית  ' הִנֵה יָמִים בָאִים נְאֻם ה: יד, ג"ירמיהו ל

צֶמַח צְדָקָה וְעָשָה מִשְפָט לְדָוִדבַיָּמִים הָהֵם וּבָעֵת הַהִיא אַצְמִיחַ : יִשְרָאֵל וְעַל בֵית יְהוּדָה

' בַיָּמִים הָהֵם תִוָּשַע יְהוּדָה וִירוּשָלַםִ תִשְכוֹן לָבֶטַח וְזֶה אֲשֶר יִקְרָא לָהּ ה: וּצְדָקָה בָאָרֶץ

:אִיש יֹשֵב עַל כִסֵא בֵית יִשְרָאֵללְדָוִדלאֹ יִכָרֵת ' כִי כֹה אָמַר ה: צִדְקֵנוּ

הוּא יִרְעֶה אֹתָם  עַבְדִי דָוִיד וַהֲקִמֹתִי עֲלֵיהֶם רֹעֶה אֶחָד וְרָעָה אֶתְהֶן אֵת :כד-כג, ד"יחזקאל ל

:דִבַרְתִי' נָשִיא בְתוֹכָם אֲנִי הוְעַבְדִי דָוִד אֶהְיֶה לָהֶם לֵאלֹהִים ' וַאֲנִי ה: וְהוּא יִהְיֶה לָהֶן לְרֹעֶה

מֶלֶךְ עֲלֵיהֶם וְרוֹעֶה אֶחָד יִהְיֶה לְכֻלָם וּבְמִשְפָטַי יֵלֵכוּ וְחֻקֹתַי  וְעַבְדִי דָוִד : כד, ז"יחזקאל ל

וְיָשְבוּ עַל הָאָרֶץ אֲשֶר נָתַתִי לְעַבְדִי לְיַעֲקֹב אֲשֶר יָשְבוּ בָהּ אֲבוֹתֵיכֶם  : יִשְמְרוּ וְעָשוּ אוֹתָם

וְכָרַתִי לָהֶם  : נָשִיא לָהֶם לְעוֹלָםוְדָוִד עַבְדִי וְיָשְבוּ עָלֶיהָ הֵמָה וּבְנֵיהֶם וּבְנֵי בְנֵיהֶם עַד עוֹלָם 

בְרִית שָלוֹם בְרִית עוֹלָם יִהְיֶה אוֹתָם וּנְתַתִים וְהִרְבֵיתִי אוֹתָם וְנָתַתִי אֶת מִקְדָשִי בְתוֹכָם  

:לְעוֹלָם

לֹהֵיהֶם וְאֵת ' אַחַר יָשֻבוּ בְנֵי יִשְרָאֵל וּבִקְשוּ אֶת ה: ה', הושע ג וְאֶל  ' מַלְכָם וּפָחֲדוּ אֶל הדָוִדא 

:  טוּבוֹ בְאַחֲרִית הַיָּמִים

הַנֹפֶלֶת וְגָדַרְתִי אֶת פִרְצֵיהֶן וַהֲרִסֹתָיו אָקִים  דָוִידבַיּוֹם הַהוּא אָקִים אֶת סֻכַת :יא', עמוס ט

דוֹם וְכָל הַגוֹיִם אֲשֶר נִקְרָא שְמִי עֲלֵיהֶם נְאֻם  : וּבְנִיתִיהָ כִימֵי עוֹלָם לְמַעַן יִירְשוּ אֶת שְאֵרִית א 

:עֹשֶה זאֹת' ה



כְדָוִידבְעַד יוֹשֵב יְרוּשָלַםִ וְהָיָה הַנִכְשָל בָהֶם בַיּוֹם הַהוּא ' בַיּוֹם הַהוּא יָגֵן ה: י-ח, ב"זכריה י

וְהָיָה בַיּוֹם הַהוּא אֲבַקֵש לְהַשְמִיד אֶת כָל הַגוֹיִם  : לִפְנֵיהֶם' כֵאלֹהִים כְמַלְאַךְ הדָוִידוּבֵית 

...וְעַל יוֹשֵב יְרוּשָלַםִ רוּחַ חֵן וְתַחֲנוּנִיםדָוִידוְשָפַכְתִי עַל בֵית : הַבָאִים עַל יְרוּשָלָםִ

בַחֲצֹצְרוֹתמְלֻבָשִיםהַכֹהֲנִיםוַיַּעֲמִידוּ ' וְיִסְדוּ הַבֹנִים אֶת הֵיכַל ה: י', עזרא ג

וַיַּעֲנוּ  : מֶלֶךְ יִשְרָאֵלדָוִידעַל יְדֵי 'לְהַלֵל אֶת הבַמְצִלְתַיִםבְנֵי אָסָף וְהַלְוִיִּם

וְכָל הָעָם הֵרִיעוּ  כִי טוֹב כִי לְעוֹלָם חַסְדוֹ עַל יִשְרָאֵל' לַהוּבְהוֹדֹתבְהַלֵל 

:'בֵית ההוּסַדעַל 'בְהַלֵל לַהתְרוּעָה גְדוֹלָה 

וַאֲחֵיהֶם  קַדְמִיאֵלחֲשַבְיָה שֵרֵבְיָה וְיֵשוּעַ בֶן הַלְוִיִּםוְרָאשֵי : כד, ב"נחמיה י

לֹהִיםאִיש דָוִידלְהַלֵל לְהוֹדוֹת בְמִצְוַתלְנֶגְדָם  :מִשְמָר לְעֻמַת מִשְמָרהָא 

וְאֶחָיו שְמַעְיָה וַעֲזַרְאֵל מִלֲלַי גִלֲלַי מָעַי נְתַנְאֵל וִיהוּדָה חֲנָנִי : לז-לו, ב"נחמיה י

לֹהִים וְעֶזְרָא הַסוֹפֵר לִפְנֵיהֶםדָוִידבִכְלֵי שִיר וְעַל שַעַר הָעַיִן וְנֶגְדָם עָלוּ : אִיש הָא 

:וְעַד שַעַר הַמַיִם מִזְרָחדָוִידבַמַעֲלֶה לַחוֹמָה מֵעַל לְבֵית דָוִידמַעֲלוֹת עִירעַל 

שיבת ציון

(ו"תהלים קכ)שִיבַת צִיּוֹן בימי 
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(  'ס-ז"נ)כהמשך לדוד ההיסטורי ( ח"ק)דוד הנבואי האגדי –ספר חמישי 
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(ג"פ-ב"מ)להים -אוסף המזמורים עם שם א



 שלמה בנו יבנה את הבית  –24דויד המלך
שלמה  ; דוד לא יבנה את המקדש כי חטא עם בת שבוע ושפך דמים רבים

(יט-ה, ב"א כ"דה'; ב ז"שמ)בנו יבנה את המקדש אשר הכין לו דוד 

בעל תשובה= דוד 



 דֵי שִיר לַה12–אסף לֻמְׁ במקדש  ' משוררי מְׁ

אָסָףוַיַּבְדֵל דָוִיד וְשָרֵי הַצָבָא לַעֲבֹדָה לִבְנֵי : ט-ז, ה"דברי הימים א כ

וַיְהִי מִסְפָרָם עִם  ... וּבִמְצִלְתָיִםבִנְבָלִים בְכִנֹרוֹתהַנִבְאִיםוִידוּתוּןוְהֵימָן

וַיֵּצֵא : כַקָטֹן כַגָדוֹל מֵבִין עִם תַלְמִיד... כָל הַמֵבִין' מְלֻמְדֵי שִיר לַהאֲחֵיהֶם 

:הוּא וְאֶחָיו וּבָנָיו שְנֵים עָשָרלְיוֹסֵף גְדַלְיָהוּ הַשֵּׁנִי לְאָסָףהַגוֹרָל הָרִאשוֹן 

; "אין פוחתין משנים עשר לוים עומדים על הדוכן: "ו"ב מ"משנה ערכין פ

.ט, ה"א כ"בניו של אסף בדה12ב על פי "ג ע"תלמוד שם י



 השוערים במקדש–12לבני קרח

 בֶן קֹרֵא מְשֶלֶמְיָהוּלְמַחְלְקוֹת לְשֹעֲרִים לַקָרְחִים : יט.א, ו"דברי הימים א כ

:וְלִבְנֵי מְרָרִיהַקָרְחִיאֵלֶה מַחְלְקוֹת הַשֹּׁעֲרִים לִבְנֵי ... מִן בְנֵי אָסָף

 

דוד המלך מוקף במקדש מהלויים אסף ובני קרח

(“Sitz in der Literatur”)

(“Sitz im Leben”)
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•Symmetry Structure of Books II-III & their messages

•Use of להים-א in Mizmorim 42-83 

•David collections D1 (3-41) vs. D2 (51-72).

•Sons of Korach collections K1 (42-49) vs. K2 (84-85; 87-88).

•Asaf collections A1 (50), A2 (73-83).


